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PL/F a

PIANI IN LAMIERA FRESATA 20 MM
PLATES WITH MILLED IRON SHEET 20 MM

PLATTEN MIT GEFRÄSTER FOLIE 20 MM
PLATEAUX AVEC TÔLE FRAISÉE 20 MM

PLATOS CON PLANCHA FRESADA 20 MM 
ПЛИТЫ ИЗ ФРЕЗЕРОВАННОГО МЕТАЛИЧЕСКОГО ЛИСТА 20 ММ

Le Presse serie PL/F a hanno il 
piano mobile inferiore.
Apertura dei piani automatica.
La pressione si rileva dal manometro 
posto sul pannello comandi

PL/F a Presses have lower movable plate. 
Plates are already predisposed for possible in-
troduction of coils for heating. Automatic ope-
ning of the plates. You can see the level of the 
pressure by manometer fitted on the control 
board.

Die Presse Serie PL/F a haben die untere 
bewegliche Platte. 
Automatische Öffnung des Plattens.
Der Druck ist ablesbar vom Druckmesser, wel-
ches sich auf del Schalttafel befindet
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PL/F a 25/13 2500x1300 6 Ø 85 400 90 3400 KG

PL/F a 30/13 3000x1300 6 Ø 85 400 90 3800 KG

PL/F a 30/13 3000x1300 6 Ø 85 400 120 3900 KG

PL/F a 30/13 3000x1300 8 Ø 85 400 160 5000 KG

PL/F a 35/13 3000x1300 6 Ø 85 400 90 5500 KG

PL/F a 35/13 3000x1300 6 Ø 85 400 120 6000 KG

PL/F a 35/13 3000x1300 8 Ø 85 400 160 6800 KG

Les Presses Série PL/F a ont le plateau de 
travail mouvant inférieur.
Ouverture automatique des plateaux.
Le manomètre qu’on trouve sur le panneau de 
contrôle remarque la pression

Las prensas serias PL/F a tienen el plato 
movil inferior.
Abertura automática de los platos.
La presión nota del manómetro de lugar sobre 
el panel de control

PL/F a Пресса оборудованы  подвижной 
нижней плитой. 
Автоматическое открытие плит. 
Давление отображается на манометре, 
расположенном  на панели управления. 

I dati non sono impegnativi e possono essere modificati dal costruttore - The characteristics are not binding and may be modified without notice by the manufacturer - 
Daten sind nicht verbindlich und der Hersteller behalt sich das Recht vor sie nach eigenem Ermessen zu ändern - Les éléments ne sont pas engagés et ils peuvent être mo-
difiés par le constructeur - Caracteristicas y datos tecnicos que se refieren no son empenativos y pueden ser variados por parte del constructor sin avis - Производитель 

оставляет за собой право  изменять вышеизложенные параметры без предварительного уведомления.
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PL/F b 25/13 2500x1300 6 Ø 85 400 90 3400 KG

PL/F b 30/13 3000x1300 6 Ø 85 400 90 3800 KG

PL/F b 30/13 3000x1300 6 Ø 85 400 120 3900 KG

PL/F b 30/13 3000x1300 8 Ø 85 400 160 5000 KG

PL/F b 35/13 3500x1300 6 Ø 85 400 90 5500 KG

PL/F b 35/13 3500x1300 6 Ø 85 400 120 6000 KG

PL/F b 35/13 3500x1300 8 Ø 85 400 160 6800 KG

PL/F b
Le Presse serie PL/F b hanno il piano 

mobile inferiore.
Piani già predisposti per eventuale inseri-
mento di serpentine per riscaldamento.
Apertura dei piani automatica.
La pressione si rileva dal manometro posto 
sul pannello comandi

PL/F b Presses have lower movable plate. Plates are 
already predisposed for possible introduction of coils for 
heating. Automatic opening of the plates. You can see the 
level of the pressure by manometer fitted on the control 
board.

Die Presse Serie PL/F b haben die untere bewegli-
che Platte . Platten mit gefräster Folie und rechte für die 
Einfügung des Heizschlangen.
Automatische Öffnung des Plattens.
Der Druck ist ablesbar vom Druckmesser, welches sich auf 
del Schalttafel befindet.

Les Presses Série PL/F b ont le plateau de 
travail mouvant inférieur. Plateaux prédisposés 
pour l’ éventuelle introduction de serpentin pour 
le chauffage. Ouverture des plateaux automati-
que. Le manomètre qu’on trouve sur le panneau 
de contrôle remarque la pression.

Las prensas serias PL/F b tienen el plato mo-
vil inferior. Platos con plancha fresada y ya predi-
spuestos para eventual inserción de serpentines 
para calefacción. Abertura automática de los 
platos. La presión  nota del manómetro de lugar 
sobre el panel de control.

PL/Fb Пресса оборудованы  подвижной 
нижней плитой. Плиты имеют предустановку 
под змеевик для нагрева. Автоматическое 
открытие плит. Давление отображается 
на манометре, расположенном  на панели 
управления. 

I dati non sono impegnativi e possono essere modificati dal costruttore - The characteristics are not binding and may be modified without notice by the manufacturer - Daten 
sind nicht verbindlich und der Hersteller behalt sich das Recht vor sie nach eigenem Ermessen zu ändern - Les éléments ne sont pas engagés et ils peuvent être modifiés par le 

constructeur - Caracteristicas y datos tecnicos que se refieren no son empenativos y pueden ser variados por parte del constructor sin avis - Производитель оставляет за собой 
право  изменять вышеизложенные параметры без предварительного уведомления.

PIANI IN LAMIERA 3 MM
PLATES WITH 3 MM MILLED IRON SHEET 
 PLATTEN MIT GEFRÄSTER FOLIE 3 MM

PLATEAUX AVEC TÔLE FRAISÉE REVÊTUE 3 MM
PLATOS CON PLANCHA FRESADA 3 MM

ПЛИТЫ С ПОКРЫТИЕМ ИЗ ФРЕЗЕРОВАННОГО ЖЕЛЕЗНОГО ЛИСТА 3 ММ



Le Presse serie PL/F c 
hanno il piano mobile infe-
riore. Apertura dei piani au-
tomatica. La pressione si 
rileva dal manometro posto 
sul pannello comandi

PL/F c Presses have lower mo-
vable plate. Plates are already pre-
disposed for possible introduction of 
coils for heating. Automatic opening 
of the plates. You can see the level 
of the pressure by manometer fitted 
on the control board.

Die Presse Serie PL/F c haben 
die untere bewegliche Platte. Auto-
matische Öffnung des Plattens.
Der Druck ist ablesbar vom Mano-
meter, welches sich auf del Schalt-
tafel befindet.
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PL/F c 25/13 2500x1300 4 Ø 70 400 40 3400 KG

PL/F c 30/13 3000x1300 6 Ø 70 400 60 3900 KG

PL/F c 35/13 3500x1300 6 Ø 70 400 70 5500 KG

PL/F c

Les Presses Série PL/F c ont le plate-
au de travail mouvant inférieur. Ouverture 
des plateaux automatique.
Le manomètre qu’on trouve sur le panneau 
de contrôle remarque la pression.

Las prensas serias PL/F c tienen el 
plato movil inferior. Apertura automática de 
los platos.
La presión nota del manómetro de lugar so-
bre el panel de control.

PL/F c Пресса оборудованы 
подвижной нижней плитой. 
Автоматическое открытие плит. 
Давление отображается на манометре, 
расположенном на панели управления. 

I dati non sono impegnativi e possono essere modificati dal costruttore - The characteristics are not binding and may be modified without notice by the manufacturer - 
Daten sind nicht verbindlich und der Hersteller behalt sich das Recht vor sie nach eigenem Ermessen zu ändern - Les éléments ne sont pas engagés et ils peuvent être mo-
difiés par le constructeur - Caracteristicas y datos tecnicos que se refieren no son empenativos y pueden ser variados por parte del constructor sin avis - Производитель 

оставляет за собой право  изменять вышеизложенные параметры без предварительного уведомления.

PIANI CON TRUCIOLARE E LAMIERA ZINCATA
PLATES WITH CHIPBOARD AND GALVANIZED IRON SHEET

 PLATTEN MIT SPANPLATTE UND VERZINKTE FOLIE 
PLATEAUX AVEC COUPEAUX ET TÔLE GALVANISÉE 

 PLATOS EN AGLOMERADO Y PLANCHA GALVANIZADA
ПЛИТЫ ИЗ ДСП С ПОКРЫТИЕМ ИЗ ОЦИНКОВАННОГО ЖЕЛЕЗНОГО ЛИСТА



PL/F - 2 Pressa a freddo - carico lato lungo – piano mobile 
inferiore diviso in 2/3 parti

Cold press – infeed from the long side – lower movable platen divi-
ded in 2/3 parts

Kaltpresse - verladung bei der langen seite- 2/3 unabhängigen un-
terplatten

Presse à froid–charge sur côté long-plateau inferieur divisé en 2/3 
parties

Prensa a frio - cargo a lado largo – plato movil inferior divididos en 
2/3 partes

Холодный пресс - загрузка с длинной стороны - нижняя 
подвижная плита разделена на 2/3 части
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PL/F 2  90 2500x1300 90 4 Ø 85 400/1000 2x1250x1300

PL/F 2 120 2500x1300 120 6 Ø 85 400/1000 2x1250x1300

PL/F 2 160 2500X1300 160 8 Ø 85 400/1000 2x1250x1300

PL/F 2 90 3000x1300 90 6 Ø 70 400/1000 3x1000x1300

PL/F 2 120 3000x1300 120 6 Ø 85 400/1000 3x1000x1300

PL/F 2 160 3000x1300 160 9 Ø 85 400/1000 3x1000x1300

PL/F 2 90 3500x1300 90 6 Ø 70 400/1000 3x1166x1300

PL/F 2 120 3500x1300 120 6 Ø 85 400/1000 3x1166x1300

PL/F 2 180 3500x1300 180 9 Ø 85 400/1000 3x1166x1300

PL/F - UP

Modelli speciali personalizzabili

Customizable special models

Anpassbare Sondermodelle

Modèles spéciaux personnalisables

Modelos especiales personalizables

особенные модели, которые 
можно сделать индивидуальными

PL/F

I dati non sono impegnativi e possono essere modificati dal costruttore - The characteristics are not binding and may be modified without notice by the manufacturer - 
Daten sind nicht verbindlich und der Hersteller behalt sich das Recht vor sie nach eigenem Ermessen zu ändern - Les éléments ne sont pas engagés et ils peuvent être mo-
difiés par le constructeur - Caracteristicas y datos tecnicos que se refieren no son empenativos y pueden ser variados por parte del constructor sin avis - Производитель 

оставляет за собой право  изменять вышеизложенные параметры без предварительного уведомления.
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